
PASTAPICE

LOT: 22qa242w1

This product is not fireproof. Keep away from fire and heat sources.

Dieses Produkt ist nicht feuerfest. Von Feuer und Wärmequellen fernhalten.

Ten produkt nie jest ognioodporny. Trzymaj z dala od ognia i źródeł ciepła.

Questo prodotto non è ignifugo. Tenere lontano dal fuoco e da fonti di calore.

Este producto no es ignífugo. Mantener alejado del fuego y fuentes de calor.

Ce produit n'est pas ignifuge. Tenir à l'écart du feu et des sources de chaleur.

Dit product is niet brandveilig. Verwijderd houden van vuur en warmtebronnen.

Tento výrobek není ohnivzdorný. Uchovávejte mimo dosah ohně a zdrojů tepla.

Acest produs nu este ignifug. A se păstra departe de foc și surse de căldură.

ENG Dispose of used products in accordance with local regulations.

ENG: Regularly check for signs of wear | Discontinue use if the product shows signs of damage.

DE: Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleißerscheinungen | Stellen Sie die Verwendung ein, wenn das Produkt Schäden 

aufweist.

PL: Regularnie sprawdzaj, czy nie ma śladów zużycia | Zaprzestań używania, jeżeli produkt wskazuje oznaki uszkodzenia.

IT: Controlla regolarmente i segni di usura | Interrompi l'uso se il prodotto mostra segni di danneggiamento.

ES: Revisa regularmente si hay señales de desgaste | Deja de usarlo si el producto muestra signos de daño.

FR: Vérifiez régulièrement l’usure | Cessez l’utilisation si le produit présente des signes de dommages.

NL: Controleer regelmatig op slijtage | Stop met gebruiken als het product tekenen van schade vertoont.

CZ: Pravidelně kontrolujte známky opotřebení | Přestaňte používat, pokud výrobek vykazuje známky poškození.

RO: Verificați regulat dacă există semne de uzură | Întrerupeți utilizarea dacă produsul prezintă semne de deteriorare.

HU: Rendszeresen ellenőrizze a kopás jeleit | Állítsa le a használatát, ha a termék sérülés jeleit mutat.

Thickness | Dicke 

| Grubość | 

Spessore | 

Espesor | 

Épaisseur | Dikte | 

Tloušťka | 

Grosime | 

Vastagság

1,50mm (+/-0,4mm)

ENG | DE | PL | IT | ES | FR |NL | CZ | RO | HU

GREEN UPHOLSTERY WEBBING

POLYESTER, LATEX RUBBER | POLYESTER, LATEXGUMMI | POLIESTER, GUMA LATEKSOWA | POLIESTERE, GOMMA LATTICE | 

POLIÉSTER, GOMA DE LÁTEX | POLYESTER, CAOUTCHOUC LATEX | POLYESTER, LATEX RUBBER | POLYESTER, LATEXOVÁ GUMA | 

POLIESTER, CAUCIUC LATEX | POLIÉSZTER, LATEX GUMI

GREEN UPHOLSTERY WEBBING | GRÜNES POLSTERGURT | ZIELONY PAS TAPICERSKI | CINGHIA TAPPEZZERIA VERDE | 

CINTO TAPICERO VERDE | SANGLE TAPISSERIE VERTE | GROENE BEKLEDINGSBAND | ZELENÝ ČALOUNICKÝ PÁS | CHINGĂ 

TAPISERIE VERDE | ZÖLD KÁRPITOS HEVEDER

Width| Breite  

|Szerokość | 

Larghezz Ancho | 

Largeur | Breedte 

|Šířka | Lätime | 

Szélesség

50mm (+/-0,2mm)

 Weight | 

Grammatur | 

Gramatura | Peso 

| Peso | Poids | 

Gewicht | 

Hmotnost 

|Greutate |Súly

6g/cm.m

Length | Länge 

| Długość | 

Lunghezza | 

Longitud | 

Longueur | 

Lengte | Délka 

| Lungime | 

Hossz 

50 m

IMPORTANT 1. Protect from long-term exposure to adverse weather conditions. 2. It is prohibited to leave the product and its scraps with children without adult 

supervision. 3. It is prohibited to leave the product and its scraps with animals without adult supervision.

WICHTIG 1. Vor langfristiger Einwirkung ungünstiger Wetterbedingungen schützen. 2. Es ist verboten, das Produkt und seine Teile Kindern ohne Aufsicht eines 

Erwachsenen zu überlassen. 3. Es ist verboten, das Produkt und seine Reste ohne Aufsicht eines Erwachsenen in der Nähe von Tieren zu lassen.

WAZNE 1. Chronić przed dtugotrwatym działaniem niekorzystnych warunków atmosferycznych. 2. Pozostawienie produktu i jej skrawków przy dzieciach bez 

nadzoru osoby dorosłej jest zabronlone. 3. Pozostawienie produktu i jej skrawków przy zwierzętach bez nadzoru osoby dorostej jest zabronione.

IMPORTANTE 1. Proteggersi dall'esposizione a lungo termine a condizioni atmosferiche sfavorevoli. 2. È vietato lasciare il prodotto e le sue parti ai bambini senza la 

supervisione di un adulto. 3. È vietato lasciare il prodotto e i suoi scarti vicino ad animali senza la supervisione di un adulto.

IMPORTANTE 1. Proteger contra la exposición prolongada a condiciones climáticas desfavorables. 2. Está prohibido dejar el producto y sus piezas con niños sin la 

supervisión de un adulto. 3. Está prohibido dejar el producto y sus restos cerca de animales sin supervisión de un adulto.

Person responsible | Verantwortliche Person | Osoba odpowiedzialna | Persona responsabile |Persona 

responsable | Personne responsable | Verantwoordelijk persoon | Odpovědná osoba | Persoana 

responsabila | Felelős személy

Producer | Produzent | Producent | Produttore | Productor 

| Producteur | Producent | Výrobce | Producător | Termelő

IMPORTANT 1. Protéger contre une exposition prolongée à des conditions météorologiques défavorables. 2. Il est interdit de laisser le produit et ses pièces avec des 

enfants sans la surveillance d'un adulte. 3. Il est interdit de laisser le produit et ses restes à proximité d'animaux sans la surveillance d'un adulte.

BELANGRIJK 1. Beschermen tegen langdurige blootstelling aan ongunstige weersomstandigheden. 2. Het is verboden het product en de onderdelen ervan bij 

kinderen achter te laten zonder toezicht van volwassenen. 3. Het is verboden het product en de restjes ervan in de buurt van dieren achter te laten zonder toezicht 

van volwassenen.

DŮLEŽITÉ 1. Chraňte před dlouhodobým vystavením nepříznivým povětrnostním podmínkám. 2. Ponechání výrobku a jeho částí dětem bez dozoru dospělé osoby 

je zakázáno. 3. Ponechávat výrobek a jeho zbytky v blízkosti zvířat bez dozoru dospělé osoby je zakázáno.

IMPORTANT 1. Protejați împotriva expunerii pe termen lung la condiții meteorologice nefavorabile. 2. Lăsarea produsului și a pieselor sale la copii fără 

supravegherea unui adult este interzisă. 3. Lăsarea produsului și a resturilor acestuia lângă animale fără supravegherea unui adult este interzisă.

FONTOS 1. Védje a kedvezőtlen időjárási viszonyoknak való hosszú távú kitettséget. 2. Tilos a terméket és alkatrészeit gyermekeknél hagyni felnőtt felügyelete 

nélkül. 3. Tilos a terméket és annak maradványait állatok közelében felnőtt felügyelete nélkül hagyni.
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Ez a termék nem tűzálló. Tartsa távol tűztől és hőforrásoktól.

ENG: This product is not a toy, keep out of reach of children. Do not modify or alter the product. Regularly check if the 

product is not worn out. In emergency situations, apply first aid measures for cuts.

DE: Dieses Produkt ist kein Spielzeug, außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Das Produkt nicht modifizieren 

oder verändern. Regelmäßig überprüfen, ob das Produkt abgenutzt ist. Bei Notfällen erste Hilfe bei Schnittwunden 

anwenden.

PL: Ten produkt nie jest zabawką, należy trzymać poza zasięgiem dzieci. Nie modyfikować ani nie zmieniać produktu. 

Regularnie sprawdzać, czy produkt nie jest zużyty. W sytuacjach awaryjnych należy zastosować środki pierwszej pomocy w 

skaleczeniach.

IT: Questo prodotto non è un giocattolo, tenerlo fuori dalla portata dei bambini. Non modificare né alterare il prodotto. 

Controllare regolarmente che il prodotto non sia consumato. In situazioni di emergenza, applicare i primi soccorsi per le 

ferite da taglio.

HU: Ez a termék nem játék, tartsa távol gyermekektől. Ne módosítsa és ne változtassa meg a terméket. Rendszeresen 

ellenőrizze, hogy a termék nem elhasználódott-e. Sürgősségi helyzetekben alkalmazzon elsősegélyt vágásokra.

ES: Este producto no es un juguete, manténgalo fuera del alcance de los niños. No modifique ni altere el producto. Revise 

regularmente si el producto no está desgastado. En situaciones de emergencia, aplique medidas de primeros auxilios para 

cortes.

FR: Ce produit n’est pas un jouet, à garder hors de la portée des enfants. Ne modifiez ni ne changez le produit. Vérifiez 

régulièrement si le produit n’est pas usé. En cas d’urgence, appliquez les premiers secours en cas de coupures.

NL: Dit product is geen speelgoed, houd het buiten het bereik van kinderen. Wijzig of wijzig het product niet. Controleer 

regelmatig of het product niet versleten is. In noodgevallen, pas eerste hulp toe bij snijwonden.

CZ: Tento produkt není hračka, uchovávejte mimo dosah dětí. Produkt nemodifikujte ani neměňte. Pravidelně kontrolujte, 

zda produkt není opotřebovaný. V případě nouze použijte první pomoc na řezné rány.

RO: Acest produs nu este o jucărie, păstrați-l departe de copii. Nu modificați și nu schimbați produsul. Verificați regulat dacă 

produsul nu este uzat. În situații de urgență, aplicați măsuri de prim ajutor pentru tăieturi.
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